pOI MAT THAI TU? CAU NA LA
THE EYES OF PRINCE CAU NA LA

Ngay xua 6 xu An Do ¢6 mot vi vua tén la A Duc tri
dan rat cong binh. V¢ 1a Hoang Hau Lién Hoa rat hién
thuc, nguéi con trai ddu cia hai nguéi c6 cip mit dep
va hién tu nhu chim Ciu Na La cho nén dit tén Thai
Tu 12 CAu Na La. Thai Tu c6 nguéi vé hién tén 1a Ma
Pa Vi. Hoang Hau Lién Hoa mat sau khi Thai Tu lap
gia dinh.

Vua A Duc cuéi mot nguéi vé khac tén la Xich Di va
¢6 modt nguoi con trai khiac. K& miu Xich Di uéc ao
mot ngay kia con ba sé ndi ngdi vua thay vi CAu Na
La. M6t hém vua A Duc bi bénh nan y, tat ca hiéng y
trong midc déu bé tay thi Hoang Hau Xich Di cuu
chiia dugc bénh tinh cia nha vua. Nhé 6n ba nha vua
héi ba mudn dén on thé nao? Ba xin vua cho con ba
didc ndi ngdi. Vua A Duc 4y ndy trong long vi truée
khi Hoang Hau Lién Hoa tu trin nha vua da c6 hua la
sau nay sé cho Cau Na La ndi ngéi, nha vua khong thé
quén 16i huia d6 dugc. Ba ta thiy khong xong nén xin
nha vua cho ba dude cim quyén mot ngay. Nha vua lo
nghi nhung ciing bing long.

Trong nuéc c6 thanh Pic X6 Thi La, dian chiing bi
quan lai dia phudng déng thu€ cao va bi dan 4p qua
muc nén ndi Ién chéng doi triéu dinh. C6 nguiéi vé bao
cho triéu dinh biét, nhim diing ngay Hoang Hau Xich
Di cim quyén. Ba dé nghi v6i vua cho Thai Tu Cau Na
La, mét nguoéi cong bing, dén thanh Pic X6 Thi La
tran an dan ching. Vua e ngai, nhung Thai Tu dung
ra tinh nguyén xin di. Véi su quyét tim caa Thai T,
nha vua dong y. Thai Tu khong ngé diy 1a Am muu

Once upon a time in India, there was a King named
Asoka (A Duc). He was a good ruler and everyone
lived in harmony. His wife, Queen Lién Hoa, was also
a very nice person. Together they had one son whose
eyes were beautiful and kind like the Cau Na La bird;
therefore, they named him Prince Cau Na la. Not very
long after prince Cau Na La's marriage to Ma Da Vi,
Queen Lién Hoa passed away.

The King then remarried to Xich Di who was mean
and evil. She was always jealous of the Prince. Her
hatred towards the Prince escalated after she had a
son because she wanted her son to be the one to
succeed the throne.

One day the king became extremely ill. When no
medicine man in the country could cure him, Xich Di
found the cure and King Asoka regained his health.
The king was very grateful for her action. When asked
how he could express his gratitude, Queen Xich Di
replied, "I want to be the successor to the crown."
King Asoka pondered on this request. It was
impossible for him to grant it to Xich Di because he
promised Queen Lién Hoa before she died to pass the
crown to their first born - Prince Ciau Na La. He told
Xich Di of his promise and said, "I can forsake my
royal seat but I cannot go back on my promise." She
realized that her scheme was not working. With bad
intentions, she asked the King to let her be the ruler of
the country just for one day and have all the power.
King Asoka still had uneasy feelings, but he granted
her the wish anyway.

At that time, in Pidc X6 Thi La City, the corrupt, local
government officials were taxing people very high.
Not being able to withhold their dissatisfaction any
longer, the people of that city stood up to protest
against the government. Immediately, a messenger
informed the King of this situation. All of this
occurred on the day Queen Xich Di was the ruler. She
suggested to the King to send Prince Cau Na La to
handle the situation. King Asoka hesitated to send the



cia Hoang Hau Xich Di. Ba da cho tién quan lai dia
phuong dé ha hi€p dian dén do dan ching phai noi
loan.

Thai Tu Cau Na La gia tu vua A Duc va cong chiia Ma
Pa Vi céi ngua Ming Pa La 1én diéng. Theo sau Thai
Tu 13 mot Ky ma trung tin cia Hoang Hau mang theo
bén minh mét si ménh c6 niém 4n caa nha vua. Khi
Ciu Na La dén néi din ching quy hai bén diong dé
ta ti cung triéu dinh. Thai Tu vao thanh thay ddi luat
thué, Iia nguéi cong binh ra tri din, mudn dan an lac
mo tiéc mung vui.

Trong lic dang vui mung thi nguéi ky ma kia da dén
va giao ménh 1énh cho quan dia phuéng. Mo ra coi ho
déu sung sot. Ménh 1énh ghi: "Phai méc mat Cau Na
La, ké thu 16i hai ctia nha vua va ké da lam nhé nhudc
noi giong. Phai thi hanh ngay, va tu nay khdong ai e
nhic t6i hay giip d6 Cau Na La". Quan dia phuong
phan van khéng biét phai 1am sao, vé budn hién ra
trén mat ho. Cau Na La gan hoi. Ho dua ménh Iénh
cho Thai Tu xem. CAu Na La siing so. Thai tu biét
riang vua Cha khong thé nao ra 1énh nhu vay. Pay la
muu k& cia Hoang Hau Xich Di. Nhung cé 4n tin ré
rang, thuéc quyeén chi biét tuin theo ma théi.

Pao thu khong ai diam ra tay. Sau cing c6 mét nguci
14y thanh sit néng dui vao mit Cau Na La.

Sau khi ménh 1énh duéc thi hanh din chiing gat nuéc
mit va bo di hét. B6n bé ving Ling, thinh thoang chi
con nghe tiéng kéu tham thiét ciia con ngua Ming Da
La. Thai Tu néi véi con ngua la: "Con nén bo ta ma
di". Con ngua nhu hiéu ti€ng ngudi, quanh quin mot
liic roi quay lai duong cii tré vé kinh dé.

Tu ngay Thai Tu ra di Cong Chia Ma Pa Vi ngay dém
mong déi va c6 linh tinh diém bat an da xay ra cho
Thai Tu. Mgt dém kia, khi thdy Mang Pa La tré vé
mot minh nang da ngat di vi nghi chéng da chét trén
duong dep loan. Sau mét dém suy nghi nang quyét

Prince for fear of the danger there, but Prince Cau Na
La volunteered to go anyway. Therefore, King Asoka
could not interfere. Both King Asoka and Prince Cau
Na La did not realize that this was part of Queen Xich
Di's scheme to get rid of the prince. She had set
everything up from the beginning.

The next morning, Prince Cau Na La said good-bye to
his father and wife. He then proceeded on his journey
to Pic X6 Thi La City with his horse Mang Pa La. He
did not realize that on the way to the city he was being
followed by an unidentified horseman who was on a
deadly mission given by Queen Xich Di. When the
Prince arrived at Pic Lo Thi La City, the people were
on their knees along the roadside asking forgiveness
from the King. After a few days of investigation,
Prince Cau Na La changed the tax laws and appointed
new local government officials who would work for
the people. Relieved and happy, the people celebrated
their improved living condition. While everyone was
still celebrating, the horseman arrived and delivered
a message to the local government which stated:
"Must blind the Prince because he is the enemy of the
King and has shamed the country. This must be
accomplished immediately and no one is allowed to
help the Prince nor could his name be repeated from
this time forward."

The local government officials were still in a state of
shock when the prince asked for the content of the
message. After reading the message, only Prince Cau
Na La knew it was not from his father but it was
Queen Xich Di's scheme. The mission had to be
carried out but no one wanted to do it. Finally, one
person stepped forward and used a hot metal rod to
stab the Prince in the eyes.

The people were still crying and grieving for him when
Prince Cau Na La reminded them of the last part of
the message. They all stopped and left reluctantly. The
Prince crawled to a big tree where his horse Miang Da
La stood and said, "Mang Da La, you heard the
message, now go."

The horse hesitated at first but then headed toward
the palace with a sad expression on its face. Since the



dinh ra di do tin tuc cia chong. Nang thay doi y phuc
thuong din va khong thong bio cho vua A Duc biét vi
s6 nha vua ngin can va khong cho di. Pén thanh Pic
X6 Thi La do tin mai méi tim du¢c CAu Na La. Thai
Tu ké cho vé nghe nhiing chuyén da xay ra.

Vé phian vua A Duc hang ngay mong tin Ciu Na La
tré vé, nhung nay nghe bio ngua Ming Pa La da tré
vé va Cong Chiia Ma Pa Vi da tron di, vua sai nguoi
t6i thanh Piac X6 Thi La tra hoi, nhung quan dia
phuéng biét minh da mic muu s¢ mang tdi 16n véi
triéu dinh cho nén néi déi 1a Thai Tu da mét minh tro
lai kinh d6 sau khi dan x&p xong moi viéc. Su gia nghi
ngo nhung dan chiing khong ai dim ho méi cho nén
danh phai vé triéu bio cio véi nha vua.

Trong lic d6 hai vé chéng Cau Na La ca hat, xin in
trén diéng din nhau tré vé kinh d6. Mot ngay Kia hai
nguoi téi dide cung dién nha vua, xin vao gip vua
nhung linh canh gac thiy hai nguéi quin 40 lam li
nén khong cho vao. Pém hém dé ho diée cho ngu ¢
nha cat xe, méi mét qua nén hai vé chéng Cau Na La
ngu thi€p di lic nao khong hay. Sing hom sau thuc
diy hai nguéi ca hat véi nhau. Vua A Duc vi nhé
thuéng con nén hang ngay ngéng trong vé hudng
thanh Pac X6 Thi La. Sang hom d6 nha vua di dao
nghe tiéng ca quen thudc phat ra tu nha chua xe, vua
sai nguoi t6i xem xét. Linh hau dua hai nguéi toi gip
nha vua. Vua nhin ra nang Ma Pa Vi, 6m chim lay
con va dau. Nha vua hoi su tinh va biét tit ca nghich
canh nay déu do Hoang Hau Xich Di tao nén ca.

Vé phin ba Xich Di tu ngay ra Iénh méc mit Thai Tu
ngay dém phip phéng lo s¢ chuyén sé bai 16. Hom nay
nghe tin Thai Tu da tré vé va c6 1énh vua doi gip ba.
Ra truée triéu ba chi con biét ctii ddu nhan téi ma théi.
Vua ra 1énh dua ba ra hanh quyét.

Thai Tu Cau Na La xin tha t§i cho ba va thua véi vua
rang: "Ngay hom qua di duéng mét mdi con nghi
khong biét minh da lam diéu gi [Am 16i ma ngay nay
phai chiu doa day nhu viy, va con da nhin thdy mot
kiép trong déi trude ciia con, con la mdt nguoi the sin
diat bay bit dudec nim muéi (50) con dé nui (s6n
dudng). Vi khong thé nao mét ngay tiéu thu dudc ca

Prince left the palace, his wife Ma Da Vi waited night
and day for his return. She sensed that something had
gone wrong but did not know what it was. One day his
horse, Miang Pa La, came back without the Prince. Ma
Pa Vi fainted for she knew something had gone
wrong. After giving it some thought, she left quietly
the next morning dressed in plain clothing.

King Asoka, like Ma Pa Vi, had waited also for the
Prince to come back. After hearing about how the
horse had returned alone and that his daughter-in-law
had left, he sent a messenger to Piac L6 Thi La City to
investigate. The local officials realized that it was not
the King who ordered blinding the Prince's eyes.
Therefore, they lied that Prince Cau Na La was on his
way back to the palace. The messenger was suspicious
but the story was the same from the other villagers.
He had to go back and tell the King what he heard.

Meanwhile, after he was reunited with his wife, Prince
Cau Na La and Ma Da Vi had to beg for food on the
way back to the palace. When they got there, they
were not allowed to enter because of their appearance.
Instead, they were given lodgings in the horse stable.
The next morning, after awakening, they were singing
to one another. At that time, King Asoka, who was
missing his children, was in his room facing the
direction of Pic Lo Thi La City when he heard singing
coming from the stable. He sent people out to check.
They brought in two beggars. The King did not
recognize at first that they were his son and daughter-
in-law until after checking them out. After he realized
who they were, they all cried in joy. Neither wanted to
tell him the truth, but after insistence, Ma Pa Vi
finally told the King of what had happened and how
everything was Queen Xich Di's doings.

Since giving out her orders, Queen Xich Di had been
worrying the King would find out. When she had
learned that Prince Cau Na La had come back and
King Asoka wanted to see her, Queen Xich Di knew of
the trouble she was in. Therefore, she went to the King
quietly awaiting her punishment; she was to be
beheaded.



bay dé, cho nén con méi nghi cach 1a méc hét mit bay
s6n dudng va nhét vao hang niii, dé khong thay dicng
cho nén khéng tim cach trén dug¢c. Méi ngay mang
tung con xudéng ché ban. Con da lam khé nim mudi
chuing sanh thi ngay nay con phai chiu qua bao vay".

Vua nghe thiy that 1a cam dong. Con dang phin van
thi Thai Tu ng6i ngay ngan ma khin nguyén ring:
"Néu 16i tdi néi 1a diing su that xin duc Phat chung
minh cho d6i mat toi dude sang lai". Loi néi vua dut
thi cap mit cia CAu Na La sang lai nhu thuong, vua
A Duc va Cong Chiia Ma Pa Vi xiét bao vui mung.

Vua tha t6i cho Hoang Hau Xich Di va truyén 1énh cho
ba tim néi yén tinh ma sam hdi. Vé sau Thai Tu Céu
Na La néi ngéi vua A Duc, va Cong Chiia Ma Da Vi
la Hoang Hau.

Prince Cau Na La asked for mercy and told the King
he had been thinking about what he had done to
deserve such consequence. He realized that in his past
life he had done many bad actions: '"Long time ago,
there was a hunter who trapped fifty mountain goats.
Realizing he could not sell or eat all of them at once,
he blinded all fifty goats. Now he has to face the
consequence," he said. The King, moved by his son's
love and understanding, still refused to believe the
story. To convince his father, Prince Cau Na La sat
down and prayed, "If what I had just told was the
truth, let Buddha be my witness and let me have my
eyes back." Immediately, he regained his eyesight.
The King and Ma Da Vi were joyous.

King Asoka agreed not to behead Queen Xich Di.
Instead, he commanded her to go find a peaceful place
to think about her actions and repent.

Later, Prince Cau Na La succeeded the throne and his
wife Ma DPa Vi became the Queen.



